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ЗАСАДИ ВИВЧЕННЯ АКАДЕМІЧНОГО ПИСЬМА ЗДОБУВАЧАМИ 
ОСВІТИ НЕФІЛОЛОГІЧНОГО ПРОФІЛЮ

Наприкінці 2010-х років у навчальні плани закладів вищої освіти України 
було включено ряд дисциплін, що мали різні назви, але спільну мету – сформу-
вати у здобувачів вищої освіти вміння формулювати ідеї, обґрунтовувати власну 
позицію відповідно до логіки та вимог наукового дискурсу. Ці навички є необ-
хідними як для ефективного навчання, так і для подальшого професійного роз-
витку. Однак багато здобувачів освіти стикаються зі значними труднощами під 
час опанування академічного письма: їм складно структурувати текст, коректно 
використовувати наукові джерела та дотримуватись вимог стилю. Досвід роботи 
з представниками різних спеціальностей дозволяє підкреслити, що ці труднощі 
особливо відчутні у здобувачів нефілологічних напрямів, освітні програми яких 
зазвичай не включають курсів, спрямованих на глибоке засвоєння письмових 
навичок. Це, на нашу думку, підтверджує актуальність даного дослідження.

Слід зауважити, що формування академічної грамотності все ще залишаєть-
ся вразливою ланкою у розвитку комунікативної компетентності в немовних 
ЗВО. Студенти зазнають труднощів під час написання академічних текстів не 
лише через когнітивні бар’єри – такі як неспроможність структуровано викла-
дати думки або виокремлювати головну інформацію, – а й через мовні труднощі: 
«недостатнє уміння використовувати лексичні, граматичні та синтаксичні засо-
би чи невміння підбирати лексичні одиниці відповідно до жанру й контексту 
створюваного тексту» [1].

Академічне письмо відзначається жорсткими вимогами до побудови тексту, 
його змістової наповненості та мовного оформлення, що забезпечує чіткість ви-
кладу і наукову комунікацію. Водночас, навіть у межах цього процесу трапля-
ються численні мовні помилки, які помітно знижують якість наукових робіт. У 
студентів нефілологічних спеціальностей такі помилки часто є наслідком недо-
статньої мовної підготовки, зокрема незнання мовних норм. Типологізацію цих 
помилок можна здійснити за загальновживаною класифікацією мовних норм 
[2], а саме:

•	 лексичні (неправильне вживання значень і семантичних відтінків, пору-
шення норм лексичної сполучуваності),

•	 словотвірні (невірне утворення слів),
•	 морфологічні (неправильний вибір граматичних форм),
•	 синтаксичні (помилки в побудові речень),
•	 стилістичні (невідповідність мовних засобів стилю чи ситуації),
•	 орфографічні (помилки у написанні слів),
•	 пунктуаційні (помилки у використанні розділових знаків) [там само].
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Порушення академічної доброчесності може мати різні прояви, однак у межах 
цього дослідження розглянемо лише один з них – плагіат, що визначається як «нав-
мисне чи усвідомлене оприлюднення (опублікування), повністю або частково чужо-
го твору (тексту або ідей) під іменем особи, яка не є автором цього твору, без належ-
ного оформлення посилань» [3]. Серед основних причин плагіату варто виділити:

1.	 Відсутність чіткого розуміння сутності самого явища, що призводить до 
нехтування його неприйнятністю у наукових текстах.

2.	 Невміння розрізняти та правильно оформляти цитування і посилання.
Додатково, труднощі виникають і в процесі оформлення списку використа-

них джерел, який має відповідати чинним вимогам.
Проаналізувавши лінгвістичні та етичні аспекти академічного письма, варто 

звернути увагу й на проблеми текстової організації. Вони зумовлені традицій-
ним для української академічної практики текстовим підходом, згідно з яким 
«головна увага припадає на готовий текст як продукт, а студенти мають опрацю-
вати і відтворити запропоновані зразки писемних текстів» [4, с.113]. Цей підхід 
викликає труднощі у здобувачів нефілологічних спеціальностей, які, особливо 
на початкових курсах, мають обмежений досвід роботи з науковими текстами. 
Внаслідок цього спроби створити власний текст часто завершуються плагіатом 
або створенням неякісного продукту.

Натомість процесуальний підхід, орієнтований не на результат, а на процес 
написання та редагування, є більш ефективним. У межах цього підходу процес 
створення тексту включає кілька етапів: постановку мети, генерування ідей, 
збирання та упорядкування матеріалу, підбір мовних засобів, написання чер-
нетки, її аналіз і редагування. Такий підхід передбачає багаторазове повернення 
до тексту, його покрокове вдосконалення: «на кожному етапі реалізуються певні 
навички та вміння здобувачів вищої освіти. Процес написання не лінійний, а 
ітеративний, коли текст переглядається і редагується багато разів» [5, с.348]. На 
нашу думку, саме такий підхід має значний потенціал у навчанні академічного 
письма, особливо для студентів з мінімальним досвідом, адже він дозволяє пое-
тапно покращувати якість роботи.

Підсумовуючи, можна зробити висновок, що успішне формування навичок 
академічного письма у студентів нефілологічних спеціальностей залежить від 
трьох ключових компонентів: лінгвістичного, етичного та організаційного.

Попри те, що лінгвістичні труднощі пов’язані з порушенням різних мовних 
норм, основні складності зазвичай стосуються лексичних, граматичних, стиліс-
тичних і пунктуаційних помилок. Тому саме ці аспекти мовної системи слід роз-
глядати як пріоритетні у процесі навчання академічного письма, особливо для 
тих, для кого опанування мови не є основним фахом.

Щодо етичної складової, порушення принципів академічної доброчесності 
часто виникає через брак знань про поняття плагіату та способи його уникнен-
ня. Особливо важливим є розуміння правил оформлення посилань і цитувань у 
наукових текстах.
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Що стосується організаційного аспекту, найбільш ефективним видаєть-
ся впровадження процесуального підходу до викладання академічного пись-
ма замість традиційного текстового. Це дозволить здобувачам здобути більше 
практичного досвіду написання наукових текстів і, відповідно, підвищити їхню 
якість.
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ДУХОВНА ІДЕНТИЧНІСТЬ НАЦІЇ  
В ЕТНОЛІНГВІСТИЧНОМУ АСПЕКТІ

На сучасному етапі етнолінгвістика як лінгвістична дисципліна вивчає осно-
ви репрезентації етномовних явищ в лінгвістичному аспекті, теорії свідомості 
народу та формування уявлень про етнічну картину світу й реалізацію засобів, 
які забезпечують розуміння культурних цінностей, ознак та ідеалів етносу. Ет-
нолінгвістичні основи дослідження мови описано в працях В. Жайворонка, 
П. Гриценка, Ф. Бацевича, О. Селіванової, Н. Шарманової, Н. Руснак, Ю. Руснак, 
І. Струк, М. Сумцова, І. Сабадоша, Т. Маркотенко.


